
Η Γζννθςθ του Χριςτοφ και οι προφθτείεσ τθσ Ραλαιάσ Διακικθσ 

Νικόλαοσ Ραφλου 

Διαβάηοντασ κάποιοσ τθν αφιγθςθ του Ματκαίου για τθ γζννθςθ του Ιθςοφ Χριςτοφ παρατθρεί 

πωσ ο ευαγγελιςτισ τεκμθριϊνει τα γραφόμενά του χρθςιμοποιϊντασ προφθτικά κείμενα τθσ 

Ραλαιάσ Διακικθσ. Ριο ςυγκεκριμζνα αναφερόμενοσ ςτισ αμφιβολίεσ του Ιωςιφ, που επικυμοφςε 

να διακόψει τον αρραβϊνα του με τθ Μαρία, όταν διαπίςτωςε τθν εγκυμοςφνθ τθσ (Ματκ. 1,18-

21), κλείνει τθ ςχετικι ενότθτα, χρθςιμοποιϊντασ τθν παρακάτω προφθτεία του Ηςαΐα (Ης. 7,14), 

με προφανι ςτόχο να διαλφςει τισ αμφιβολίεσ των αναγνωςτϊν του ςχετικά με τθ καυματουργι 

ςφλλθψθ του Ιθςοφ: 

 «ιδοφ η παρθζνοσ εν γαςτρί ζξει και τζξεται υιόν και καλζςεισ το όνομα αυτοφ Εμμανουήλ» 

(Ματκ. 1,23 Μετάφραςθ: Να θ παρκζνοσ κα μείνει ζγκυοσ και κα γεννιςει γιο, και κα του δϊςουν 

το όνομα Εμμανουιλ).  

Στθ ςυνζχεια, αναφερόμενοσ ςτθν προςπάκεια του Ηρϊδθ να πλθροφορθκεί τον τόπο γζννθςθσ 

του Μεςςία, το κείμενο χρθςιμοποιεί τθν προφθτεία από το βιβλίο του Μιχαία (Μιχ. 5,1), που 

αναφζρεται ςτθ Βθκλεζμ: «και ςυ Βηθλεζμ, γη Ιοφδα, ουδαμώσ ελαχίςτη ει εν τοισ ηγεμόςιν 

Ιοφδα. εκ ςου γαρ εξελεφςεται ηγοφμενοσ, όςτισ ποιμανεί τον λαόν μου τον Ιςραήλ» (Ματκ. 2,6, 

Μετάφραςθ: Και εςφ Βθκλεζμ, ςτθν περιοχι του Ιοφδα δεν είςαι διόλου αςιμαντθ ανάμεςα ςτισ 

ςπουδαιότερεσ πόλεισ του Ιοφδα, γιατί από ςζνα κα βγει αρχθγόσ, που κα οδθγιςει το λαό μου, τον 

Ιςραιλ). 

 Η φυγι ςτθν Αίγυπτο του Ιωςιφ, τθσ Θεοτόκου και του Ιθςοφ τεκμθριϊνεται με προφθτεία που ο 

Ματκαίοσ δανείηεται από τα βιβλίο του Ωςθζ (Ως. 11,1): 

 «εξ Αιγφπτου εκάλεςα τον υιόν μου» (Ματκ. 2,15 Μετάφραςθ: Από τθν Αίγυπτο κάλεςα το γιο 

μου).  

Τζλοσ, θ ςφαγι των νθπίων, που ςυνδζεται με τθν προςπάκεια του Ηρϊδθ να ανακαλφψει το 

βρζφοσ Ιθςοφ, δίνει τθν ευκαιρία ςτον πρϊτο Ευαγγελιςτι να αναφζρει τθν εξισ προφθτεία που 

τθν αποδίδει ςτον Ιερεμία (Ιερ. 31,15) : «φωνή εν Ραμά ηκοφςθη, κλαυθμόσ και οδυρμόσ πολφσ. 

Ραχήλ κλαίουςα τα τζκνα αυτήσ, και ουκ ήθελεν παρακληθήναι, ότι ουκ ειςίν» (Ματκ. 2,18 

Μετάφραςθ: Ακοφςτθκε ςτθ ΢αμά κραυγι, κλάματα και ςτεναγμόσ βαρφσ, για τα παιδιά τθσ κλαίει 

θ ΢αχιλ και πουκενά δε βρίςκει παρθγοριά, γιατί δεν υπάρχουν πια ςτθ ηωι).  

Η χριςθ των παραπάνω προφθτειϊν από τον Ευαγγελιςτι Ματκαίο είναι γεγονόσ αυτονόθτο, 

αφοφ τα βιβλία που απαρτίηουν τθν Ραλαιά Διακικθ, είναι μζροσ του χριςτιανικοφ κανόνα. 

Εντοφτοισ, κα πρζπει αυτζσ να τοποκετθκοφν μζςα ςτο ιςτορικό τουσ πλαίςιο, για να γίνει θ 

απόλυτθ διαςάφθςι τουσ, ενϊ είναι απαραίτθτο να ερευνθκοφν και οι λόγοι που 

χρθςιμοποιοφνται τα ςυγκεκριμζνα εδάφια τθσ Ραλαιάσ Διακικθσ για να τεκμθριωκοφν οι 

αναφορζσ ςτθ γζννθςθ του Χριςτοφ. Καταρχιν είναι ςθμαντικό να τονιςτεί πωσ ο Ματκαίοσ κεωρεί 

πολφ ςθμαντικι τθν παράκεςθ των παλαιοδιακθκικϊν χωρίων παράλλθλα με τθν αφιγθςθ των 

γεγονότων από τθ ηωι και τθ δράςθ του Ιθςοφ.  

* * * 



Για τα μζλθ των πρϊτων χριςτιανικϊν κοινοτιτων, ςτισ οποίεσ ανικαν και οι Ευαγγελιςτζσ, θ 

χριςτολογικι ερμθνεία τθσ Ραλαιάσ Διακικθσ ιταν αυτονόθτθ. Αυτό ςθμαίνει πωσ το κζντρο τθσ, 

για τουσ χριςτιανοφσ ςυγγραφείσ, είναι ο Ιθςοφσ Χριςτόσ, ενϊ ο ςκοπόσ των ςυντακτϊν τθσ ιταν να 

τονίςουν τθν προετοιμαςία τθσ ανκρωπότθτασ για να τον υποδεχτεί. Αυτι θ κζςθ προβάλλεται ςε 

ζργα των πρϊτων χριςτιανικϊν αιϊνων. Ζτςι, για παράδειγμα, ςτο υπόμνθμα ςτο Άςμα Αςμάτων 

του Ιππόλυτου, που ιταν επίςκοποσ ςτθ ΢ϊμθ, ο Νόμοσ τθσ Ραλαιάσ Διακικθσ και τα Ευαγγζλια 

κεωροφνται πωσ ζχουν κοινό ςτόχο, ενϊ ο Μωυςισ ονομάηεται από τον Κλιμεντα τον Αλεξανδρζα 

Θεολόγοσ και Ρροφιτθσ (Στρωματείσ 1,22).  

Η προφθτεία του Ηςαΐα που χρθςιμοποιεί ο Ματκαίοσ, ανικει ςτο πρϊτο μζροσ του βιβλίου του 

προφιτθ. Οι ειδικοί ερευνθτζσ το ζχουν ονομάςει «Ρρωτοθςαΐασ» και ςε αυτό κεωρείται πωσ 

περιζχονται λόγοι που θ αρχικι τουσ καταγραφι ζγινε τον 8ο αι. π.Χ. Είναι μία εποχι δφςκολθ για 

το Νότιο βαςίλειο των Ιςραθλιτϊν, το οποίο, εκτόσ από τθν απειλι, που προβάλλει εξαιτίασ των 

επεκτατικϊν βλζψεων τθσ Αςςυριακισ υπερδφναμθσ, ζχει να αντιμετωπίςει και το ςυναςπιςμό του 

βαςιλιά τθσ Συρίασ ΢εςίν και του βαςιλιά του Βορείου βαςιλείου Ρεκάχ (735-732 π.Χ.). Ριο 

ςυγκεκριμζνα, αυτοί οι δφο θγεμόνεσ προςπακοφν να δθμιουργιςουν μία ςυμμαχία μαηί με το 

βαςιλιά του Ιοφδα Άχαη (741-725) εναντίον του Αςςφριου αυτοκράτορα Τιγλάκ πιλεςζρ Γϋ (745-

727). Ο Άχαη όμωσ είναι αναποφάςιςτοσ, προτιμάει τθν ουδετερότθτα και ενθμερϊνει, όπωσ 

φαίνεται, τουσ Αςςφριουσ. Ξεςπάει τότε ο ςυροεφραϊμιτικόσ πόλεμοσ (π. 734), ενϊ ο Ηςαΐασ 

διαφοροποιείται από τθν πολιτικι του Άχαη. Σε αυτό το πλαίςιο τθσ αντιπαράκεςθσ ανικει και θ 

προφθτεία του για τον Εμμανουιλ, που χρθςιμοποιεί ο ευαγγελιςτισ Ματκαίοσ, αναφερόμενοσ 

ςτα γεγονότα τθσ γζννθςθσ του Χριςτοφ.  

Η προφθτεία του βιβλίου του Μιχαία για τθν καταγωγι του Μεςςία από τθ Βθκλεζμ φαίνεται να 

προζρχεται από τθ μεταιχμαλωςιακι εποχι (δθλαδι τθν εποχι που ακολοφκθςε τθ Βαβυλϊνια 

αιχμαλωςία). Μζςα ςε ζνα κλίμα που τόνιηε τθν ιδζα τθσ αποκατάςταςθσ του λαοφ από το Θεό, 

αναδεικνφεται θ ιδζα του απεςταλμζνου Του που κα φζρει τθ λφτρωςθ. Σαν τόποσ γζννθςισ του 

προβάλλεται θ Βθκλεζμ, που ςυνδζονταν με τον ζνδοξο θγζτθ του Ιςραιλ, τον Δαβίδ. Ο Μεςςίασ, 

ςφμφωνα με το βιβλίο του Μιχαία, κα είναι ζνασ ειρθνικόσ ποιμζνασ που κα φζρει τθν αγάπθ και 

τθ ςυναδζλφωςθ ςε όλουσ τουσ ανκρϊπουσ. Η προφθτεία που ςυνδζεται με τθ φυγι ςτθν Αίγυπτο 

ανικει, όπωσ ζχει τονιςτεί, ςτο βιβλίο του Ωςθζ. Ο προφιτθσ κάνει μία ςφντομθ ανακεφαλαίωςθ 

ςτθν ιςτορία του λαοφ του Θεοφ για να δείξει πωσ θ αγάπθ είναι βαςικι ιδιότθτά Του. Αν και οι 

άνκρωποι απομακρφνονταν από το δρόμο Του, αυτόσ τουσ κρατοφςε με τθν καλοςφνθ και τθν 

αγάπθ.  

Τζλοσ, ςτο επειςόδιο τθσ ςφαγισ των νθπίων, χρθςιμοποιείται θ προφθτεία του Ιερεμία (Ιερ. 31,15, 

Οϋ38,15) για τθν επιςτροφι των τζκνων τθσ ΢αχιλ. Αν και αρχικά παρατίκεται από τον προφιτθ ο 

κρινοσ για τθν καταςτροφι, ςτθ ςυνζχεια ακοφγεται ο παρθγορθτικόσ λόγοσ του Θεοφ.  

Δεν αποκλείεται θ κοινότθτα του ευαγγελιςτι Ματκαίου να είχε μία ςυλλογι από μεςςιανικζσ 

προφθτείεσ, ςαν αυτζσ που αναφζρκθκαν προθγουμζνωσ, θ οποία χρθςιμοποιοφνταν ανάλογα με 

τθν περίςταςθ. Πλεσ φαίνεται να προζρχονται από τθ μετάφραςθ των Οϋ (Εβδομικοντα. Είναι θ 

μετάφραςθ των βιβλίων τθσ Ραλαιάσ Διακικθσ ςτθν ελλθνικι γλϊςςα), και όχι από το πρωτότυπο 

εβραϊκό κείμενο. Οπότε το πιο πικανό είναι τα μζλθ τθσ κοινότθτασ να ιταν ελλθνιςτζσ Ιουδαίοι. 

Σαν τόπο κατοικίασ τουσ πολλοί ερευνθτζσ δζχονται τθν Αντιόχεια.  



Ο λόγοσ για τον οποίο ο Ευαγγελιςτισ χρθςιμοποιεί τισ μεςςιανικζσ προφθτείεσ ςτθν αφιγθςθ τθσ 

γζννθςθσ του Ιθςοφ, αλλά και ςε άλλα μζρθ του Ευαγγελίου του, εξθγείται από τον ίδιο: Η 

εκπλιρωςι τουσ ζχει ιδθ γίνει με τθν ζλευςθ του Κυρίου ςτθ γθ. Επομζνωσ τα γεγονότα, όπωσ θ 

γζννθςθ του Ιθςοφ, παρατίκενται, για να αποδείξουν τθν πραγματοποίθςθ των παλαιοδιακθκικϊν 

λόγων, μζςα βζβαια ςε ζνα πλαίςιο χριςτολογικισ ερμθνείασ τουσ.  

Ο Ματκαίοσ με αυτό τον τρόπο ενϊνει τισ δφο Διακικεσ και φανερϊνει πωσ αφθγοφνται το ίδιο 

γεγονόσ, που είναι οι ενζργειεσ του Θεοφ για τθ ςωτθρία των ανκρϊπων. Τοποκετϊντασ τισ 

προφθτείεσ, που περιζχονται ςτα βιβλία τθσ Ραλαιάσ Διακικθσ, ςτο ςϊμα του Ευαγγελίου του, 

φανερϊνει πωσ αυτι είναι ζνα χριςτιανικό βιβλίο, και δίνει ζτςι απάντθςθ ςε όλουσ αυτοφσ που 

αμφιςβθτοφν τθ κζςθ τθσ ςτον κανόνα των ιερϊν βιβλίων του χριςτιανιςμοφ. 

 (Βιβλιογραφικι ςθμείωςθ: Για το πρωτότυπο εβραϊκό κείμενο τθσ Ραλαιάσ Διακικθσ 

χρθςιμοποίθςα τθν ζκδοςθ Biblia Hebraica Stuttgartensia, Stuttgart 1990. Για τθν απόδοςι του ςτθν 

ελλθνικι το ζργο των Μιλτιάδθ Κωνςταντίνου και Βαςιλείου Τςάκωνα, Η Ραλαιά Διακικθ. 

Μετάφραςθ από τα πρωτότυπα εβραϊκά κείμενα, Ακινα 1997. Για τθ μετάφραςθ των Οϋ το Η 

Ραλαιά Διακικθ κατά τουσ Οϋ. Επιςτθμονικι επιμζλεια A. Rahlfs, Ακιναι 1981.  

- Για τουσ ςτίχουσ τθσ Καινισ Διακικθσ, χρθςιμότατθ αποδείχτθκε, για μία ακόμθ φορά θ 

μετάφραςθ που ζχουν κάνει οι Σ. Αγουρίδθσ, Ρ. Βαςιλειάδθσ, Ι. Γαλάνθσ, Γ. Γαλίτθσ, Ι. 

Καραβιδόπουλοσ, Β. Στογιάννοσ (Ακινα 1985). 

 Ρολλζσ πλθροφορίεσ πιρα από το ζργο του Rainer Albertz , Ιςτορία τθσ κρθςκείασ του Ιςραιλ κατά 

τουσ χρόνουσ τθσ Ραλαιάσ Διακικθσ, μετ. Ρολυξζνθ Αντωνοποφλου, Ακινα 2006 και από το ζργο 

του Gunneweg Antonius A. Η ιςτορία του Ιςραιλ ζωσ τθν εξζγερςθ του Βαρ-Κοχβά, μετ. Ιωάν. Χ. 

Μοφρτηιοσ, Θεςςαλονίκθ 1997) 

 


